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Eg heiter Malik og eg er 39 år gammal. Eg vart
fødd i Afghanistan. Religionen min er forskjellig
frå den største religionen i Afghanistan.

• • •

O meu nome é Malik e tenho 39 anos. Nasci no
Afeganistão. A minha religião é diferente da
religião principal do Afeganistão.
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I mange år har folk som tilhøyrer religionen min
vorte forfølgd. Dette har vore veldig vanskeleg
for familien min.

• • •

Desde há muitos anos que as pessoas que
pertencem à minha religião têm sido
perseguidas. Isso tem sido muito difícil para a
minha família.
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Eg håper eg kan dra tilbake til Afghanistan ein
dag. Mange folk der treng hjelp, og eg vil gjerne
hjelpe dei.

• • •

Espero voltar um dia ao Afeganistão. Muitas
pessoas precisam de ajuda lá e eu quero ajudá-
las.
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For nokre år sidan var det krig. Eg var redd for å
bli drepen. Eg forlét familien min og prøvde å
dra til Europa for å starte eit nytt liv.

• • •

Há alguns anos, houve uma guerra. Tive medo
de ser morto. Deixei a minha família para ir para
a Europa e começar uma nova vida.
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Etter studiane byrja eg å jobbe. Først jobba eg i
ein restaurant, og deretter vart eg lærar fordi eg
ville hjelpe andre.

• • •

Depois de estudar, comecei a trabalhar.
Primeiro trabalhei num restaurante, e depois
tornei-me professor porque quero ajudar outras
pessoas.
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Eg gjekk mange kilometer. Nokre gongar hadde
eg verken mat eller ein stad å sove. Nokre av dei
eg reiste med, døydde.

• • •

Caminhei durante muitos quilómetros. Por
vezes, não tinha comida e não tinha onde ficar.
Algumas das pessoas com quem viajei
morreram.
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Eg studerte i fleire år, til å byrje med for å lære
språket. Det var krevjande, men eg liker å lære
nye ting.

• • •

Estudei durante vários anos para aprender a
língua. Foi difícil, mas eu gosto de aprender
coisas novas.
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Til slutt kom eg fram. Eg trefte nokre folk frå
heimlandet mitt som hjelpte meg. Eg veit ikkje
kva eg ville ha gjort utan dei.

• • •

Finalmente, cheguei. Conheci algumas pessoas
do meu próprio país que me ajudaram. Não sei
o que teria feito sem elas.
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Eg byrja å lære språket, men det var vanskeleg.
Eg visste at det å snakke språket var viktig for å
få ein jobb.

• • •

Comecei a aprender a língua, mas foi difícil. Eu
sabia que falar a língua era importante para
conseguir um emprego.
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